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EN 13967:2012 

LUZI SPRINT Abdichtungsbahn   

Kunststoff- und Elastormerbahnen für die Bauwerksabdichtung / 

Plastic and rubber damp proof sheets /  

Feuilles plastiques et élastomères empêchant les remontées capillaires du sol  

Brandverhalten / Reaction to fire / Réaction au feu: E 

Wasserdichtheit / Watertightness / Étancheite à l’eau: bestanden/passed/passe 

Zugfestigkeit / Tensile properties / Résistance à Ia traction: 
 Höchstzugkraft längs / Max. tensile force length / Force de traction max. 
 longitudinal 
 Höchstzugkraft quer / Max. tensile force transverse / Force de traction max. 
 transversal 
 Zugdehnung bei Höchstkraft längs / Elongation at max. tensile force length / 
 Allongement à Ia force de traction max. longitudinal 
 Zugdehnung bei Höchstkraft quer / Elongation at max. tensile force 
 transverse / Allongement à Ia force de traction max. transversal 

 
 
≥ 600 N / 50 mm 
 
≥ 600 N / 50 mm 
 
≥ 30% 
 
≥ 20% 

Widerstand gegen Stoßbelastung / Resistance to impact load / Résistance au 
choc: 
 Verfahren A / Method A / Méthode A 
 Verfahren B / Method B / Méthode B 

 
 
450 mm (bestanden/passed/passe) 
1000 mm (bestanden/passed/passe) 

Weiterreißwiderstand (Nagelschaft) längs / Resistance to tearing length (nail 
shank) / Résistance à Ia déchirure longitudinal (au clou): 

 
≥ 300 N 

Weiterreißwiderstand (Nagelschaft) quer / Resistance to tearing transverse 
(nail shank) / Résistance à Ia déchirure transversal (au clou): 

 
≥ 300 N 

Scherwiderstand der Fügenähte / Shear resistance of joints / Résistance du 
joint de construction: 

 
≥ 280 N / 50 mm 

Dauerhaftigkeit (Verfahren B) / Durability (method B) / Durabilité (méthode B): 
 Wasserdichtheit gegen künstliche Alterung / Watertightness against artifical 
 ageing / Étancheite à l’eau après vieillisement artificel 
 Wasserdichtheit gegen Chemikalien / Watertightness against chemicals / 
 Étancheite à l’eau aux produits chimiques 

 
 
bestanden/passed/passe 
 
bestanden/passed/passe 

Gefährliche Stoffe / Dangerous substances / Substances dangereuses keine/none/non 

 

 


